
II

(Akty přijaté na základě Smlouvy o ES a Smlouvy o Euratomu, jejichž uveřejnění není povinné)

ROZHODNUTÍ

KOMISE

ROZHODNUTÍ KOMISE

ze dne 27. srpna 2007,

kterým se Irsku a Spojenému království přidělují dodatečné dny na moři pro účely pilotního
projektu pro zdokonalení údajů v souladu s přílohou IIA nařízení Rady (ES) č. 41/2007

(oznámeno pod číslem K(2007) 3983)

(Pouze anglické znění je závazné)

(2007/593/ES)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 41/2007 ze dne 21.
prosince 2006, kterým se na rok 2007 stanoví rybolovná
práva a související podmínky pro některé populace ryb
a skupiny populací ryb, platné ve vodách Společenství a pro
plavidla Společenství ve vodách podléhajících omezením
odlovů (1), a zejména na přílohu IIA bod 11.4 a 11.5,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Příloha IIA nařízení (ES) č. 41/2007 uvádí mimo jiné
maximální počet dní, kdy může být plavidlo Společenství
přítomno v Irském moři a mít na palubě vlečné sítě,
dánské nevody a podobná zařízení, kromě vlečných sítí
vlečených pomocí výložníků na bocích plavidla.

(2) Nařízení (ES) č. 41/2007 umožňuje Společenství přidělit
členským státům 6 či 12 dodatečných dnů na moři
v oblasti Irského moře na základě pilotního projektu
pro zdokonalení údajů.

(3) Dne 30. dubna 2007 podaly společně Irsko a Spojené
království návrh na uvedený projekt. Návrh byl schválen
dne 13. června 2007.

(4) S ohledem na pilotní projekt pro zdokonalení údajů by
mělo být plavidlům plujícím pod vlajkou Irska či Spoje-
ného království přiděleno 6 či 12 dodatečných dnů na
moři v oblasti Irského moře podle velikosti ok lovného
zařízení na palubě,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Pro plavidla plující pod vlajkou Irska či Spojeného království,
která se účastní pilotního projektu pro zdokonalení údajů před-
loženého dne 30. dubna 2007, se maximální počet dnů na moři
v oblasti uvedené v bodu 2.1 písm. c) přílohy IIA nařízení (ES)
č. 41/2007, jak je uvedeno v tabulce I uvedené přílohy, zvyšuje
takto:

a) o 6 dnů pro plavidla, která mají na palubě zařízení uvedená
v bodě 4.1 písm. a) podbodech iv) a v) uvedené přílohy;

b) o 12 dnů pro plavidla, která mají na palubě zařízení uvedená
v bodě 4.1 písm. a) přílohy IIA nařízení (ES) č. 41/2007,
s výjimkou zařízení uvedeného v bodě 4.1 písm. a) podbo-
dech iv) a v) uvedené přílohy.

Článek 2

1. Sedm dní po zveřejnění tohoto rozhodnutí v Úředním
věstníku Evropské unie předloží Irsko a Spojené království Komisi
úplný seznam plavidel vybraných pro účast na pilotním
projektu pro zdokonalení údajů.
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(1) Úř. věst. L 15, 20.1.2007, s. 1. Nařízení naposledy pozměněné
nařízením Komise (ES) č. 898/2007 (Úř. věst. L 196, 28.7.2007,
s. 22).



2. Dodatečné dny se podle článku 1 přidělují pouze plavi-
dlům, která byla vybrána pro pilotní projekt pro zdokonalení
údajů a účastnila se ho až do jeho skončení.

Článek 3

Dva měsíce po skončení pilotního projektu pro zdokonalení
údajů předloží Irsko a Spojené království Komisi zprávu
o výsledcích pilotního projektu pro zdokonalení údajů.

Článek 4

Toto rozhodnutí je určeno Irsku a Spojenému království Velké
Británie a Severního Irska.

V Bruselu dne 27. srpna 2007.

Za Komisi
Joe BORG

člen Komise
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